
Formadora de colines 
Sticks Shaper 



Formadora de colines y regañá con la cual podemos fabricar varios productos con una sola máquina. La lona de entrada 
junto con el prelaminador de masa regulable en velocidad y apertura, permiten un trabajo más cómodo. Dos fotocélulas 
detectan el sobrante de masa, deteniendo e iniciando el prelaminador para una alimentación continua. 

Todos los cilindros laminadores y formadores se fabrican en acero inoxidable de una sola pieza, lo que garantiza más du-
rabilidad. 

Todas las velocidades, así como el centrado de la bandeja, fuerza del corte, tiempos, etc., son memorizables en cada pro-
grama, por lo que se puede cambiar fácilmente de producto. 

Todos los componentes empleados son de primeras marcas (Omron, Siemens, Mitsubishi, ABB, etc). 

APLICACIONES: Colines, grissines y regañá de cualquier longitud y colines rizados. 

Maker of bread sticks and bread cookies with which we can manufacture several products with a single machine. 

The entrance canvas, together with the pre-rolling agent, adjustable in speed and opening, allow a more comfortable work. 

Two photocells detect the leftover mass, stopping and starting the prelaminator for continuous feeding. 

All the rolling and forming cylinders are made of one piece stainless steel, which guarantees more durability. 

All the speeds, as well as the centering of the tray, cutting force, times, etc., can be memorized in each program, so that you can easily change the product. 

All the components used are of first brands (Omron, Siemens, Mitsubishi, ABB, etc). 

APPLICATIONS: bread sticks, grissines and bread biscuits of any length and curled chickens. 



CARACTERÍSTICAS 

Ancho máximo del transportador de las bandejas 60 cm. / Tray conveyor width 60 cm maximum. 

Utiliza bandejas acanaladas o planas. /  Use grooved or flat trays. 

Dotada de prelaminador. / Equipped with prelaminator. 

Grupos laminador y formador extraíbles. / The rolling mill and the forming group are removable. 

No hay micros mecánicos en el automatismo, sólo detectores sin contacto físico. / There are no mechanical micros in 
the automatism, only detectors without physical contact. 

Velocidad de producción variable mediante variadores electrónicos de velocidad. / Variable production speed through 
electronic speed variators. 

Regulación de la separación del producto entre bandejas. / Regulation of the separation of the product between trays. 

Alimentación monofásica 220 V. ó Trifásica 220 / 380 V. 50/60 Hz. / Single-phase power 220 V. or Three-phase 
220/380 V. 50/60 Hz. 

Potencia / Power:  2.000 W.  

Fabricada totalmente en acero inoxidable y plásticos alimentarios. / Manufactured entirely in stainless steel and food 
plastics. 

Según marcado CE. / According to CE regulations. 

Largo / Length: 3,22 m. - 4,62 m. con transportador desplegado. / With transporter deployed. 

Ancho máx. / Width: 0,83 m. 

Altura / Height: 1,6 m. / 2,14 m. altura máxima con transportador plegado. / Maximum height with folded conveyor. 

Peso / Weight: 400 kg 
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Nuestras máquinas son pensadas para trabajar sin problemas durante mucho tiempo, 
con ésta voluntad el modelo Master 60 ofrece una calidad excepcional en la fabricación 
de sus productos. 

Un nuevo concepto de máquina versátil, adaptable a la mayoría de formatos, con un de-
purado control electrónico para hacer su manejo cada día más fácil. 

Empleamos materiales de primera calidad y componentes de primeras marcas, lo que 
hace que nuestros clientes se sientan orgullosos de sus máquinas. 

Mod. SOFT-SD 

Mod. MASTER PRO 

Mod. CH-ART 

Fabricación de bandejas para cualquier máquina formadora, en acero inoxidable perforado, liso o chapa aluminizada, con o sin marco 


